
A2.37.1 Die Jobsuche 
La recherche d'emploi

 

Vidéo
https://www.youtube.com/watch?v=hTeVeg6pC6o&list=PL0lYecvSr2cNoCkWQgFQ1wrDC_N4_tiZW&index=44&start=0&end=118
Das
Bewerbungsschreiben

(La lettre de motivation)

Die
Stellenausschreibung

(L'offre d'emploi)

Das Anschreiben (La lettre de candidature)

Die Herausforderung (Le défi)

Die Bewerber (Les candidat·e·s)

Der Lebenslauf (Le CV)

Die Motivation (La motivation)

Die Eignung (L'aptitude)

Das Unternehmen (L'entreprise)

Die Regeln (Les règles)

1. Womit beginnt der Beispieltext für eine Bewerbung?

a. Mit „Guten Tag, liebes Team …“ b. Mit „Hallo, wie geht es Ihnen?“ 

c. Mit „Sehr geehrte Damen und Herren …“ d. Mit „Liebes Unternehmen …“ 
2. Was ist für viele Menschen bei der Bewerbung die größte Herausforderung?

a. Ein Foto für den Lebenslauf zu machen b. Das Anschreiben richtig zu beginnen 

c. Das Unternehmen telefonisch zu kontaktieren d. Den Lebenslauf zu schreiben 
3. Was soll in Deutschland im Anschreiben besonders deutlich werden?

a. Das private Leben und die Hobbys b. Die Motivation und die Eignung für den Job 

c. Die Kritik am alten Arbeitgeber d. Die Reisepläne für den Urlaub 
4. Was sagen einige Unternehmen heute über das Anschreiben?

a. Sie akzeptieren nur handgeschriebene
Anschreiben. 

b. Sie möchten gar kein Anschreiben mehr. 

c. Sie lesen nur das Anschreiben und nicht den
Lebenslauf. 

d. Sie verlangen drei verschiedene Anschreiben. 

1-c 2-b 3-b 4-b

1. Regardez la vidéo et répondez aux questions associées. 

2. Lisez le dialogue et répondez aux questions. 

Zwei Freunde sprechen über die Jobsuche
Deux amis parlent de la recherche d'emploi

Emil: Hey, wie läuft es mit der Jobsuche? (Salut, comment se passe ta recherche d'emploi ?)

Tanja: Ganz okay, aber ich habe noch nichts Passendes
gefunden. Und bei dir? 

(Plutôt bien, mais je n'ai encore rien de vraiment
adapté. Et toi ?)

Emil: Ich habe meinen Lebenslauf angepasst. Ich suche
jetzt vor allem etwas im Marketing. 

(J'ai mis mon CV à jour. Je cherche surtout
quelque chose dans le marketing.)
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https://app.colanguage.com/fr/allemand/dialogues/jobsuche
https://www.youtube.com/watch?v=hTeVeg6pC6o&list=PL0lYecvSr2cNoCkWQgFQ1wrDC_N4_tiZW&index=44&start=0&end=118


Tanja: Ah, das klingt spannend! Auf welche Stellen hast du
dich beworben? 

(Ah, ça a l'air intéressant ! Sur quels postes as-tu
postulé ?)

Emil: Auf Positionen als Marketing-Manager und als
Projektleiter bei großen Firmen. 

(Sur des postes de responsable marketing et de
chef de projet dans de grandes entreprises.)

Tanja: Und welches Gehalt möchtest du bekommen? (Et quel salaire espères-tu obtenir ?)

Emil: Ich hoffe, ungefähr 50.000 Euro im Jahr zu
verdienen. 

(J'espère gagner environ 50 000 euros par an.)

Tanja: Das ist realistisch. Hast du deine Arbeitserfahrung
gut dargestellt? 

(C'est réaliste. As-tu bien présenté ton expérience
professionnelle ?)

Emil: Ja, ich habe meine Kenntnisse im
Projektmanagement und im digitalen Marketing
betont. 

(Oui, j'ai mis en avant mes compétences en
gestion de projet et en marketing digital.)

Tanja: Sehr gut! Wo hast du die meisten offenen Stellen
gefunden? 

(Très bien ! Où as-tu trouvé la plupart des offres ?)

Emil: Ich schaue oft auf Websites wie StepStone und
LinkedIn, da gibt es viele offene Stellen. 

(Je consulte souvent des sites comme StepStone et
LinkedIn, il y a beaucoup d'offres.)

Tanja: Ich wünsche dir viel Erfolg! Ich bin sicher, du findest
bald etwas. 

(Je te souhaite bonne chance ! Je suis sûre que tu
trouveras bientôt quelque chose.)

1. Worauf konzentriert sich Emil bei seiner Jobsuche?

a. Er will seinen Beruf nicht wechseln und sucht
nichts Neues.

b. Er sucht nur Praktika in einer Bäckerei.

c. Er sucht vor allem etwas im Marketing. d. Er bewirbt sich nur auf Stellen ohne
Lebenslauf.

2. Wo sucht Emil hauptsächlich nach offenen Stellen?

a. Nur in der Wochenend-Zeitung. b. Er geht jeden Tag persönlich zu den Firmen
ohne Profil.

c. Auf Websites wie StepStone und LinkedIn. d. Er wartet, bis Firmen ihm ein Anschreiben
schicken.

1-c 2-c
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